
Maartensdijk E. 193 

1. az da k:rpa an spa ... rauar ~in b1na of zmTin za baiJ 
11 krE ... m ( = roofvogel, wschl. sperwer). 

2. mmT1n vnnt Xa ... t bluma git1~. - am blumagi 
3. tegasuoT.rdaXs spma za alîanaX mE mafinas 
4. sp1ta IS swoT.r wre~.rak 
5. optatsXIp kre .... ga ~a yarsX1mald brû .at 
6. da timarma ... n hgp of hEt an splá ... ntar m ~a VIIJar 
7. da sXIpar hkta zan hpa- of (nieuwer) a .... f 
8. m di fabri.k IS mks ta ~in 
9. hm kum bma - of in hre.s 

10. tes yir gloT~abi.r 11 gla .... ~is 11 vroegeram pintja 11 

oud ook amiiJala = een halve liter 11 

11. ge .... f twe .... kilo .... krika 
12. za hEba mEsa ymT1va dri litar wreTm opXazo.upa 
13. hreT1 drmT1gda mreTm mEdan kn.Apal 11 of hrei 

waw ma mEdaiJ klupal sloT.n 11 

14. IkEpsa kni ga~i.n 
15. va .... staloT.vant wort ni fel me.r gaha.uwa 
16. 19 bEm blreT1j dag mdwi ni me ... jgagoT.n bm 
17. 1k&tat ni XadoT.n ho.r 
18. wi hst at dá ... n gadoT .n - ha ... 1 hEpatXadoT .n 
19. spi:r;t - spmawEp - roT.gabol 
20. pEt- mAts (oud IllAS)- bá .... IJ- bana.ut (niet vaak in 

betekenis bang)- bm~aX- bmsam ( = bunzing)
tlá ... nt- pa .... dastuJ- pa .... t- hE ... X ( = plantenhaag) 
stAkEtliJ (oud woord voor afpaling van deel der 
weide) - lokar - gru.na knErap - lokforsta (plur.) 
vlmdar - of ka'pcl (ouder). 

21. di ke .... ral- of kîTal mokta h1Tla we.ralt ant fE ... Xta 11 

oud wro .ralt 11 

22. ksre .... ja aiJ strEIJ kroTJa ge .... va 
23. E ... IJalá ... nt loT.t fel a.wa bû .... ata slu .... apa 
24. di hunt hEtam gabe ... ata 11 at joXi 11 
25. ge ... ma tw1T. bre .... ja stîTana- bre .... jar- da bre .... sta 

11 da bnta = de breedte (oud) 11 

26. daT sti'hmbe .... lt stoT.tar ni me.r 
27. di mreT.n hEt an le .... va az aiJ gru.ata he.r 
28. da dy.valis nit m da he .... mal gable .... ya 
29, da sxu ... alkmdra bma nutame.star naT. ze.j 

gawe .... st 
30. 1k kum n1 e.rdar aT.zdaT.k kloT.r b1n 11 oud 

re .... bm 11 

31. da ku.ja hEba groT.X slobar 
32. hreT1 kEni gon wmT.raka- hreT1 hEpat m~astrot 
33. ste .... k aste .... l m di be .... zam 
34. ne ... J mEta ke .... gals wort ni me.r gaspe.lt 
35. he ... j bEJla doT.f - lk hm.ja twe.... ke.r noTja 

garu.pa 11 of i'hJla 11 

36. di pe.r 1s noX ni rreT1p - dar ~ItaWita p1ta m 
37. zazreT1n no at lá .... nt tu 11 of noT bo.uva 11 
38. ~a hEt e.~..rs aT.l sasrota opXamoT.kt 
39. hreT1 scl at no .... jt freT.r brE ... IJa 11 of fe .... r of wreTit 11 

40. ~lS da hre.laft faTndar mdak farloT.ra 11 of 
farspe.lt 11 

41. da ma .... n mot sa fra.w basXa .... rama 
42. m da rreT .m zwE .... ma 1s XavoT .ralak 
43. hmT1 hEt fe.l proT.t umdati sta .... rak IS 
44. wreT1 mota doT.r da hE ... Iaft fa ... n hEba EJlili 

dá ... ndra 
45. hdap rla da... bEt op be .ra 

46. unza mssaloT.r 1soyst a ... z modar 
47. za spriiJa umat fust fe.r an wedasXop (oud) of 

wsdasXa ... p 11 gu.ja by .rsXAp = goede verhouding 
met buren 

48. da bûamkwe.kar zd da bûam E ... nta 11 E ... nta = 
eenden 11 voor enten ook gruala 11 

49. du. daTt ru.mt- of ra .... mt- of ra .... m dlXt- of d1X 
50. za bagma ta lre.ja vAr da vru.ga kreT.rak - da 

loT.ta kreT.rak 
51. bEdasprre1-lokardrll- ms ... st stre.ja- re.tbrre ... ja-

stAk- stAka~a .... k 
52. di vraw hEt a ... Jdar ho.r dara .... fXadoT.n 
53. ~an voT.dar hEtam zss joT.r noT. sXual loT.ta 

goT.n 
54. 1k hEtama ... fXaroT.ja um zoT loT.t lá ... IJS at woT.tar 

ta goT.n 
55. voT.Ia ve.r~a zija hi.r ni yel m de~a kuntra .... ja 
56. ke.lsa pota zmT1n ni fel w>oTrt - of we.rt 11 

ouderwets : e .rda pota 11 

57. da sXitar stoT.t breTi da oT.va 11 da he.rt 11 

58. 1me.rt IS at noX ta kawt vmtaka .... tsa 
59. di ke.rs ge.ft an hEldar hXt fE ... Jla nit 
60. hreT1 trok at pe.rt i'h.nza start 
61. tu. kwama jAli hi.r idar joT.r noT. da ka .... ramas 
62. dado.mani ~e.j daTt Xot folma ... kt 1s 
63. ja za ... x ma wd mor ja wawma ni ~in 11 of ja ze.j 

nlks tega ma 11 

64. da zwoT.lyws kuma dame.j varurn 
65. goT.ja vanoT.vat ni koT.rta 
66. ma vraw lAst ok XroTX koT.s 
67. za mu ... wtar lS noTda hoT.ja - hreT1 lmT1t mda 

pra .... k 
68. atis fandoX wa ... ram - of he .... t Xawe .... st m atlS 

fanovat lre.kar 11 at IS bry•~jaraX 11 

69. di juiJa lu ... pt oblû.ata bî.ana 
70. dar 1s an sXe.r m da ka .... n- oud : gaborsta 
71. 19 waw data postam bri.f VAr ma ha .... t 11 broXt 11 

72. lkE preT .m ama ha ... rt 
73. lk km mE giTn la .... staga mE .... nsa umga .... n 
74. na ... at sXofta spa ... na wa tpe.rt fAr dany.wa ka .... r 

(tweewielig). 
75. lk hs ko.rs fa .... n fo.r da mida.X a .... f 11 ouder of 11 

76. da ~e.n vanda ko.IDIJ hst ok soldoT.t XaW>e .... st 
77. Wl T .tja giT .n woTgamoT .kar ta wu ... .na - amboT .X 
78. di rû.aza hEba Iá ... IJa do.ras- of pnkals 
79. lk Xalo .... ftar g~T.n ba .... rst fa .... n 
80. tkmtja wa .... s dûat fArda ... tsat kuna doT.pa 
81. ~an u .... ra m zano .... ga lu.apa 11 trito .... ga of 

te.taro .... ga 11 

82. dar doXtar IS mEdama ... ntji noT at bos XagoT.n um 
broT .ma ta plAk a 11 gaploka 11 

83. dar lS an tre ... j vandi le.r 
84. hreT1 ~Eta ~a strot 0T.pa 
85. da më ... nsa ~oXta nlks á, .... ndars a .... s Xdt m 

rreT1gdum 
86. lk fargoT. fa .... n dadors 
87. di wsX 1s krum - t1s la ... IJS an umwsX 
88. lkoXt da klre.na an trumal 
89. da bok 1s Xast1kt m aiJ korst brûat 11 gastArava 11 

90. ~alit 11 of (eerder) vmT.rJa 11 wa ... s kort m gu.t 
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91. lnda sXoTdy. 1sat bESt fa.Ln a.L.l 11 gewoner 

re.ta~un 11 

92. an joT.gar mot Xu.t kma sXita 
93. vraw pa.L9 mahu.tas 11 ~uka 11 

94. 19 we.L.t nit wo.r di z1t 
95. aiJ kawa kddar 1s Xu.t fArat bi.r 
96. 19 mos osablu.t drllJka uma.L.n tasta.L.raka 
97. 19mot e.rst atfu.r mda sta.L.l krre.ja 11 fu.jara = 

voeren 11 we.L.tara = water geven aan 't vee 11 

98. ma bru.r wa.L.s mu.j - of at sa.L.t 11 of me.j 11 

99. da mela9bu.r het aiJ gruata wreT.1k 
100. di 'kreT .ramElak 1s dAn m ~y .r - sty .r za moT .r 

u a rum 
101. wa zawa di kre.l kma fAla many .r - e.rapalkre.l 
102. dar va.Llt ruks opam ta ~ega - hre.L1 lS prasis -

krek = precies, vooral ook in de huishouding, 
gezegd van een vrouw. 

103. hreTl 1s altreT1t krEk op treT1t 
104. m itolija zreTm breT.raga di yy.rspy.ga 11 spre.yga 

= overgeven (ook katsa) - tAfa = spuwen op 

straat 11 ook kwa.L.ja 11 

105. dAravja dor op ta daT.wa 
106. 1n y.treTX hebaza an stAk fa.Ln dabrAX gavoT.ra

op sreT.1st- op su.st- geen regelmaat te bespeuren 
in verschil in - op - behoudens dan dat voor 
steden nooit- op - gezegd wordt 

107. ja mot uns fre.lagi kuma bakreT1ka 
108. hreT1 1s fa.Ln rotarda.Lm gakuma roedan huap 

Xclt 
109. di der lS fa.Ln beka'hawt XamoT.kt 11 oud 

bu.kanetjis 11 nu nog zoT droT.X a.Lz anet 11 

110. aiJ gatrawda vraw mot kena noT .ja 
111. lk hep - of het hir gra.L.s Xa~oT.jt mor at wa.L.s 

ni gu.t 
112. da bra.war zre.L.1t at 1s noX ta dy.r urn ta ba.wa 
113. brûat ba.L.ka - 19 ba.Lkt - ba.L.kti - 19 ba.L.kta -

wa heba gaba.L.ka 
114. bi.da- of bi.ja- 19 bi- gaboT.ja 
115. atlsan klreTmtja moTr an freTma 

116. ja kre.n hir aT.jara krreT.1ga op ta ma.L.rt 
117. hre.L1 het XazreT1t hreT1 ~aw ama de.LIJka 
118. da di.nsmreT1t zreT1t hreT1 het XalreTik 
119. dar woTra vreTû prreT1~a- of dar wa.Lza 
120. undar di reT1k zreT1n an huap reT1kals 
121. twoT.tar koTak doTlak - tkoTakta.L.l 
122. tho.L.j 1s noXrun- tiS pa.L.s XamreT1t 
123. mojanre.sa moTka za metado.Ljar va.Lnan aTj 
124. di buam di gru.jt doT.r nit 
125. da domani diliet Xu.ja wreTm 
126. da.Lt a.wa hre.s 1s a.LfXabrä.Lnt 
127. da mclak lûap retare.jar va.Lnda ku.j 
128. da kostar lre.t fAr dadi.nst 
129. da buama va.L.n da krrewoT.ga zremtasla.Lp fAr 

da vra.L.Xt 
130. da twe. dre.sars kwa.ma noT bre.ta 
131. za hebanam buntem blaw gaslu.ga 
132. da ~y - of da doT.p lS dAn 11 flaw = zouteloos 11 

133. da sny.IreT1t dlk 11 at sny.t 11 

134. da.Ls am ba.L.ratreT.1t gale.da da.Lkjaw gazi.n 
ha.L.t 

135. y.treXt wort an hîTla ny.wa sta.L.t 
136. du.n- 19 du.tat- of du.wat- 19 de.jat- zAli- of 

hili de.janat 
137. do.upa- doT.pjArak- doT.pfunt 
138. dorsa - hreT1 dorst (ook = hij durfde)- wa heba 

gadorst- of gadorsa 
139. bmda- 19 bmt- gabunda 
140. bmdar- ru.j - moT.raga 
141. da w>etariiJ 
142. 1. heka- 3. botar- 4. bo.vart- 5. hoft (of hof) -

7. varkaft (oud) - 8. kost - 9. bita - 10. ost -
11. urnars-of umarst- 12. pampi.r- of papir-
13. piiJk - 14. ke.j - 15. zoX - 16. ra.Lm - 17. 
gmtar ve.r - 18. loT.j - 19. worsXawa - 20. 
re.ragas- 21. gre.rst- 22. doXt- 23. ha.L.k- 25. 
hu.L.niiJ - of he.niiJ (oud) - 26. mosi ( = mus) -
27. ma.L.ga- 28. mu.L.la of me.la (oud)- 29. rot 
- 30. WAram- 31. sXu.r- 32. te.L.ja- 33. sXda 

De naam van de plaats in haar eigen dialekt: mars'dreTik 

De inwoners heten: mars'dreTikar 

Hun bijnaam is pe.rsbuana ( = paarde bonen) 

Het aantal inwoners was in 1960: 6.812. 

Taaltoestand : Geen lokale taalverschillen; wijk : tostra.L.t. Hoofdmiddelen van bestaan: veeteelt, 
akkerbouw, wat nijverheid. 

Zegslieden: I. Hardeman, Johan Albert; 65 jr.; rustend winkelier; geb. teM.; M. van Woudenberg, 
V. van Venendaal; spr. gewl. enigszins beschaafd. 

2. Boshuis, Dirk; 37 jr. ; brandstoffenhandelaar; geh. teM. ; V. van M., M. van De Bilt; spr. Maartens
dijks. 

3. Koops, Gerrit; 53 jr. ; geb. teM. ; V. en M. van M. ; spr. Maartensdijks. 
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